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How to open a new language in the web OPAC
Decide on three letter language Code.  For example, KOR for Korean.  List of official languages is at http://www.loc.gov/marc/languages/
Make sure code is in $alephe_tab/allowed_languages

Make directory for new language which will be equivalent to $alephe_root/www_f_eng.  

For example, $alephe_root/www_f_kor
if (! –d $alephe_root/www_f_kor) then

   echo “creating www_f_kor”

   mkdir $alephe_root/www_f_kor

   echo “copying from www_f_eng to www_f_kor”

   cp –pR $alephe_root/www_f_eng/* $alephe_root/www_f_kor/

endif

Make directory for list of headers

Add the following line to $alephe_root/aleph_start

setenv    aleph_error_kor    $alephe_dev/aleph/error_kor

source the new aleph_start file

source $alephe_root/aleph_start

if (! –d $aleph_error_kor) then

   echo “creating aleph_error_kor”

   mkdir $aleph_error_kor

   echo “copying from aleph_error_eng to $aleph_error_kor”

   cp –pR $aleph_error_eng/* $aleph_error_kor/

endif

Make alias for new language directory

Add line 

alias wfk         'cd $alephe_root/www_f_kor'

to 

$alephm_root/prof_master

And then source $alephm_root/prof_master

Define option to use new language interface in files option-lng (for guest) and option-lng-session (for user who logged in)

Make apache definitions

cd $alephe_root/apache/htdocs/$alephe_root

if (! –d www_f_kor) then

   echo “creating www_f_kor”

   mkdir www_f_kor

endif

cd $alephe_root/apache/htdocs/$alephe_root/www_f_kor

ln –s $alephe_root/www_f_kor/icon icon

Copy the English language tables to the new language code.

Substitute usm for real library code.

set crd = `pwd`

# for cataloging module also do directories pc_tab/catalog

foreach directory ($alephe_tab $usm01_dev/usm01/tab $usm10_dev/usm10/tab $usm40_dev/usm40/tab  $usm30_dev/usm30/tab $usm50_dev/usm50/tab $usm60_dev/usm60/tab)

  cd $directory

  foreach f (*.eng)

     set new_file = `echo $f:r.kor`

     if (! -f $new_file) then

        cp -p $f $new_file

     endif

  end

end

cd $crd

Add the new language to each path_convert

set crd = `pwd`

foreach directory ($alephe_tab $usm01_dev/usm01/tab $usm10_dev/usm10/tab $usm40_dev/usm40/tab  $usm30_dev/usm30/tab $usm50_dev/usm50/tab $usm60_dev/usm60/tab)

  cd $directory

  if (-f path_convert) then

    cp path_convert path_convert.no.korean

    grep eng path_convert.no.korean | sed "s/eng/kor/g" >> path_convert

  endif

end

cd $crd

Decide which language you want as default and put it as default language in ALEPH profile.  This can be done in Circulation module of GUI or by sql.

Copy and paste the following

set low_usr_library = `echo $usr_library | aleph_tr –l`

s+ $low_usr_library

update z61

set Z61_CON_LNG = ‘KOR’

where Z61_REC_KEY = 'ALEPH';

commit;

exit

Now do actual translating.  Open each file in vi and translate.

This is in general three types file:

1. All html in $alephe_root/www_f_kor

2. All error messages in $aleph_error_kor 

3. All configuration files with end with *.kor

The translator should begin with the “most used” pages and there may be many pages which do not even need to be translated.

Note:

All cases where in ALEPH the name of the base or item status or collection, etc is taken from a column, in non Latin languages: ALEPH gives only half of the column.

All files (configuration tables, heading files and html pages) must have the character conversion line at top of page.  For example, 

For Hebrew:

CHARACTER_CONVERSION=8859_8_TO_UTF

For Arabic:

CHARACTER_CONVERSION=CP1256_TO_UTF

For Korean:

CHARACTER_CONVERSION=KSC_TO_UTF

Whatever character conversion is being used must be defined in $alephe-unicode/tab_character_conversion_line.    

